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2.5. RÖNESANS DÖNEMİ DÜZYAZISI

M. Sibel DİNÇEL1

Giriş

Rönesans, İngiltere’de on altıncı yüzyılda, Avrupa’ya kıyasla tam iki yüzyıl 
sonra etkisini gösterir. Bunun en belirgin nedeni, Rönesans’a dair on dördüncü 
yüzyıl İtalya’sında başlayan kültürel değişim ve zenginliklerin önce orta 
Avrupa’yı, sonra da Manş Denizi’ni aşıp İngiltere’ye ulaşmış olmasıdır. 
İngiltere’de öncelikle şiirle ve tiyatroyla başlayan Rönesans esintileri, zamanla 
etkisini düzyazı metinlerinde de hissettirmiştir. Rönesans’ın düzyazısına 
bakıldığında, öncellikle saraylılara yönelik bir tür ‘adabı-muaşeret’ kitabı 
olan The Book of the Cortier (Il Cortegiano 1528, Çev. 1561) gibi İtalyan 
kaynaklardan İngilizce’ye aktarılmış veya Yunanca ve İbranice’den 
İngilizce’ye kazandırılan ‘Kral James’in İncili’ (1611) gibi çeviriler 
mevcuttur. Söz konusu dönemde, aynı zamanda Latince düzyazı eserleri de 
üretilmiştir. Bu doğrultuda, Latince öğretisinin Avrupa’ya yayılmasını teşvik 
eden Erasmus2 tarafından kaleme alınan In Praise of Folly3 (1511), hayali 
Ütopya adasının ideal toplumu üzerinden Avrupa ve İngiltere’deki sosyal ve 
siyasi durumunu eleştiren Thomas More’un Ütopya’sı (1515-16) ve Francis 
Bacon’un Denemeler’i (1597; 1612; 1625) gibi ilk olarak Latince kaleme 
alınmış birçok düzyazı eser mevcuttur. Ayrıca, Sir Philip Sydney’in pastoral 
romansı The Countess of Pembroke’s Arcadia (1593), John Lyly’nin eğitim, 
felsefe ve sosyal geleneklerine odaklanan Euphues veya The Anatomy of 
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ve yönetim biçiminde yanlış bulduğu detaylardan yola çıkarak bazı yeni 
öneriler ortaya koyarken; I. Elizabeth donanmasına bir kadın olmanın 
zorluklarına rağmen nasıl da güçlü bir hükümdar olunabileceğini ispatlamıştır 
adeta. Bacon ise yine Rönesans bilimselliğinin gerektirdiği şekilde, kendi 
deneyimlediği insan ilişkilerinden yola çıktığı uygulamalı ve deneysel bir 
dizi yazı kaleme almış ve öğütler vermiştir. Kral I. James’in onaylı ‘İncili’ 
veya İngilizce çevirisi, hem incilin İngilizce okunmasını sağlamış hem de 
yetkin, sonrasında da ‘otoritesi’ kabul edilen bir çeviri olmuştur. James’in dini 
düşünceleri, ‘cadıcılık’ ve ‘cadı’ olduğuna inandığı kadınlara yaklaşımında 
da görülmektedir. Bu konudaki fikirlerini ortaya koyan Daemonologie daha 
çok Orta Çağ düşünce sistemine yakındır, ancak bu eserde bile Rönesans 
bilimselliği kaynaklı tümevarım düşünce tarzını gözlemlemek mümkündür.
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